
Art. 2. Artikel 6 van het voormeld koninklijk besluit van 19 novem-
ber 1999 wordt aangevuld met een paragraaf 4, luidende :

« § 4.Vanaf 1 januari 2014 krijgt de geneesheer-ambtenaar die is of
wordt belast om een hogere functie in de klasse A3 of A4 uit te oefenen
overeenkomstig het koninklijk besluit van 8 augustus 1983 betreffende
de uitoefening van een hoger ambt in de rijksbesturen, een toelage
waarvan het bedrag gelijk is aan hetgene hij zou genieten indien hij tot
de hogere klasse bevorderd zou worden of met de uitoefening van een
functie belast zou worden, overeenkomstig artikel 3, § 4. »

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2014.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 oktober 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09487]

10 OKTOBER 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 13 december 2006 houdende het statuut van
de ambtenaren van de buitendiensten van de Veiligheid van de
Staat

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, de artikelen 37 en 107, tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 december 2006 houdende het
statuut van de ambtenaren van de buitendiensten van de Veiligheid
van de Staat;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
14 april 2014;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Ambte-
narenzaken van 25 april 2014;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister voor Begroting van
23 april 2014;

Gelet op het protocol nr.18 van onderhandelingen van het onderhan-
delingscomité van de buitendiensten van de Veiligheid van de Staat,
gesloten op 18 april 2014;

Gelet op de wet van 15 december 2013 houdende diverse bepalingen
inzake administratieve vereevoudiging, artikel 8, §1er, 4°;

Overwegende dat dit besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpact-
analyse omdat het bepalingen van autoregulering betreft;

Gelet op advies 56.316/2 van de Raad van State, gegeven op
2 juni 2014, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 ;

Op de voordracht van de Minister van Justitie en de Minister van
Binnenlandse Zaken en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 4 van het koninklijk besluit van 13 decem-
ber 2006 houdende het statuut van de ambtenaren van de buitendien-
sten van de Veiligheid van de Staat, wordt tussen het eerste en het
tweede lid een lid ingevoegd, luidende:

«De graad van commissaris-generaal wordt bij mandaat toegekend».

Art. 2. In artikel 47, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit, vervangen
bij het koninklijk besluit van 14 juli 2010, worden de woorden «of de
adjunct-directeur van de operaties», vervangen door de woorden «of
zijn afgevaardigde».

Art. 3. In artikel 57, van hetzelfde besluit, wordt paragraaf 3
vervangen als volgt: «Met uitzondering van de benoeming tot de graad
van commissaris-generaal, wordt de benoeming tot een hogere graad
binnen hetzelfde niveau «bevordering door verhoging in graad»
genoemd».

Art. 2. L’article 6 de l’arrêté royal du 19 novembre 1999 précité, est
complété par un paragraphe 4, rédigé comme suit :

« § 4. A partir du 1er janvier 2014, le médecin-fonctionnaire qui,
conformément à l’arrêté royal du 8 août 1983 relatif à l’exercice d’une
fonction supérieure dans les administrations de l’Etat, était ou est
désigné pour exercer une fonction supérieure dans la classe A3 ou A4,
reçoit une allocation dont le montant est égal à celui dont il bénéficierait
s’il était promu dans la classe supérieure ou chargé de l’exercice d’une
fonction, calculé conformément à l’article 3, § 4. »

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2014.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné Bruxelles, le 2 octobre 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09487]

10 OCTOBRE 2014. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
13 décembre 2006 portant le statut des agents des services
extérieurs de la Sûreté de l’Etat

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, les articles 37 et 107, alinéa 2;

Vu l’arrêté royal du 13 décembre 2006 portant le statut des agents des
services extérieurs de la Sûreté de l’Etat;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 avril 2014;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat à la Fonction publique, donné le
25 avril 2014;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 23 avril 2014;

Vu le protocole de négociation n°18 du Comité de négociation des
services extérieurs de la Sûreté de l’Etat, conclu le 18 avril 2014;

Vu la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions diverses
concernant la simplification administrative, l’article 8, § 1er, 4°;

Considérant que le présent arrêté est dispensé d’analyse d’impact
s’agissant de dispositions d’autorégulation;

Vu l’avis 56.316/2 du Conseil d’Etat, donné le 2 juin 2014, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre de la Justice et de la Ministre de
l’Intérieur et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 4 de l’arrêté royal du 13 décembre 2006
portant le statut des agents de services extérieurs de la Sûreté de l’Etat,
un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1 et 2:

«Le grade de commissaire général est un grade conféré par mandat».

Art. 2. Dans l’article 47, §1er, alinéa 1er, du même arrêté, remplacé
par l’arrêté royal du 14 juillet 2010, les mots «ou le directeur des
opérations adjoint», sont remplacés par les mots « ou son délégué».

Art. 3. Dans l’article 57 du même arrêté, le paragraphe 3 est
remplacé par ce qui suit «Excepté le cas de la nomination au grade de
commissaire général, la nomination à un grade supérieur au sein du
même niveau est dénommée «promotion par avancement de grade» ».
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Art. 4. Artikel 58 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

«Art. 58.- Titel II van het koninklijk besluit van 22 december 2000
betreffende de selectie en de loopbaan van het rijkspersoneel is van
toepassing op de leden van de in de artikelen 34, 69, 112 en 118
bedoelde jury’s en commissies».

Art. 5. In artikel 76, §2, eerste lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd
door het koninklijk besluit van 14 juli 2010, worden de woorden, «of
door de adjunct-directeur van de operaties» geschrapt.

Art. 6. In artikel 88 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt aangevuld met volgende zin:

«Het aantal betrekkingen in de graad van afdelingsinspecteur B5
wordt beperkt tot maximaal 20 % van het totaal aantal betrekkingen
van niveau B»;

2° het artikel waarvan de huidige tekst paragraaf 1 zal vormen, wordt
aangevuld met de paragrafen 2, 3 en 4, luidende:

«§ 2.- De bekwaamheidsproef wordt georganiseerd door en verloopt
onder het toezicht van SELOR – het Selectiebureau van de Federale
Overheid.

De bekwaamheidsproef en het selectiereglement worden ter kennis
gebracht aan de ambtenaren via een dienstorder die in het bijzonder de
deelnemingsvoorwaarden vermeldt, de datum waarop deze voorwaar-
den moeten vervuld zijn, de datum waarop de inschrijvingen afgeslo-
ten worden en de functiebeschrijving.

De kandidaten richten hun aanvraag tot deelname aan de bekwaam-
heidsproef bij een ter post aangetekende brief aan de administrateur-
generaal van de Veiligheid van de Staat binnen de termijn die
vastgesteld is in de dienstorder waarin de organisatie van de proef
bekendgemaakt wordt. De aanvraag tot deelname wordt opgemaakt op
een door de Veiligheid van de Staat afgeleverd inschrijvingsformulier.
De lijst van de kandidaten die voldoen aan de vereiste voorwaarden
wordt opgestuurd naar de afgevaardigd bestuurder van SELOR – het
selectiebureau van de Federale Overheid, onder handtekening van de
administrateur-generaal van de Veiligheid van de Staat.

§ 3.- De jury van de bekwaamheidsproef wordt voorgezeten door de
administrateur-generaal van de Veiligheid van de Staat of zijn afgevaar-
digde en bestaat uit een Franstalige en een Nederlandstalige afdeling.

Iedere afdeling bestaat - buiten de voorzitter – uit:

1°de directeur van de operaties of een afdelingscommissaris of een
commissaris die minstens bezoldigd is in de weddeschaal A4, aange-
wezen door de administrateur generaal van de Veiligheid van de Staat;

2°een vertegenwoordiger van de afgevaardigd bestuurder van
SELOR - het Selectiebureau van de Federale Overheid;

3°een lid van de binnen de dienst vorming en ontwikkeling
opgerichte wetenschappelijke raad, bedoeld in artikel 139, § 3, 5°, 6° en
7° of bij ontstentenis van dat lid, een professor van het universitair
onderwijs of van het hoger onderwijs van twee cycli gekozen omwille
van zijn kennis die eigen is aan de te begeven functie;

4°een secretaris aangewezen door de administrateur-generaal van de
Veiligheid van de Staat.

De minister van Justitie bepaalt, op de voordracht van de
administrateur-generaal van de Veiligheid van de Staat, de samenstel-
ling van de jury van de bekwaamheidsproef.

§ 4.- De jury van de bekwaamheidsproef beraadslaagt bij meerder-
heid van de stemmen; in geval van staking van stemmen is de stem van
de voorzitter doorslaggevend.

De secretaris heeft geen stemrecht; hij houdt alle geschriften betref-
fende de verrichtingen van de jury bij en staat voor de uitoefening van
deze functie onder het rechtstreeks gezag van de voorzitter van de
jury».

Art. 7. In hetzelfde besluit worden artikelen 88/1 en 88/2 inge-
voegd, luidende:

« Art. 88/1.- De in artikel 88 bedoelde bekwaamheidsproef heeft als
doel de motivatie, visie op de functie, generieke en specifieke
competenties van de kandidaat te evalueren. De bekwaamheidsproef
kan meerdere opeenvolgende modules van proeven omvatten waarbij
de kandidaat enkel tot de volgende module wordt toegelaten op
voorwaarde dat hij geslaagd is voor de vorige. De kandidaat moet per
module minstens zestig procent van de punten behalen.

De geslaagden worden gerangschikt volgens de behaalde punten: zij
worden in de volgorde van hun rangschikking bevorderd en aangewe-
zen voor een vacante vaste betrekking in de graad van afdelingsinspec-
teur B5. Zij behouden het voordeel van uitslag gedurende zes jaar.

Art. 4. L’article 58 du même arrêté est remplacé par ce qui suit:

«Art. 58.- Le titre II de l’arrêté royal du 22 décembre 2000 concernant
la sélection et la carrière des agents de l’Etat est applicable aux
membres des jurys et des commissions visés aux articles 34, 69, 112
et 118».

Art. 5. Dans l’article 76, § 2, alinéa 1er, du même arrêté, inséré par
l’arrêté royal du 14 juillet 2010, les mots «ou par le directeur des
opérations adjoint» sont supprimés.

Art. 6. Dans l’article 88 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées:

1° l’alinéa 1er est complété par la phrase suivante:

«Le nombre d’emplois du grade d’inspecteur divisionnaire B5 est
limité à un maximum de 20 % du nombre total des emplois du
niveau B»;

2° l’article dont le texte actuel formera le §1er, est complété par les
paragraphes 2, 3 et 4 rédigés comme suit:

«§ 2.- L’épreuve de capacité est organisée par et son déroulement a
lieu sous la surveillance de SELOR – Bureau de sélection de l’Admi-
nistration fédérale.

L’épreuve de capacité et le règlement de sélection sont notifiés aux
agents par la voie d’un ordre de service qui mentionne notamment les
conditions de participation, la date à laquelle ces conditions doivent
être remplies et la date de clôture des inscriptions ainsi que la
description de la fonction.

Les candidats adressent leur demande de participation à l’épreuve de
capacité par lettre recommandée à la poste à l’administrateur général
de la Sûreté de l’Etat dans le délai fixé dans l’ordre de service annonçant
l’organisation de l’épreuve. La demande de participation est établie sur
le formulaire d’inscription délivré par la Sûreté de l’Etat. La liste des
candidats qui remplissent les conditions requises est envoyée à
l’administrateur délégué de SELOR – Bureau de sélection de l’Admi-
nistration fédérale sous la signature de l’administrateur général de la
Sûreté de l’Etat.

§ 3.- Le jury de l’épreuve de capacité est présidé par l’administrateur
général de la Sûreté de l’Etat ou son délégué et comprend une section
francophone et une section néerlandophone.

Outre le président, chaque section est composée:

1°du directeur des opérations ou d’un commissaire divisionnaire ou
d’un commissaire rémunéré au moins dans l’échelle de traitement A4,
désigné par l’administrateur général de la Sûreté de l’Etat;

2°d’un représentant de l’administrateur délégué de SELOR – Bureau
de sélection de l’Administration fédérale;

3°d’un des membres du conseil scientifique institué au sein du
service de formation et de développement, visés à l’article 139, § 3, 5°,
6° et 7° ou, à défaut, d’un professeur de l’enseignement universitaire ou
de l’enseignement non universitaire de type long choisi en fonction de
ses connaissances spécifiques à la fonction à pourvoir;

4°d’un secrétaire désigné par l’administrateur général de la Sûreté de
l’Etat.

Le Ministre de la Justice fixe, sur proposition de l’administrateur
général de la Sûreté de l’Etat, la composition du jury de l’épreuve de
capacité.

§ 4.- Le jury de l’épreuve de capacité délibère à la majorité des voix
; en cas de parité, la voix du président est prépondérante.

Le secrétaire n’a pas voix délibérative; il tient toutes les écritures
relatives aux opérations du jury et est, pour l’exercice de cette fonction,
placé sous l’autorité directe du président du jury».

Art. 7. Dans le même arrêté, il est inséré des articles 88/1 et 88/2
rédigés comme suit:

« Art. 88/1.- L’épreuve de capacité visée à l’article 88 a pour objectif
d’évaluer la motivation, la vision de la fonction, les compétences
génériques et spécifiques du candidat. L’épreuve de capacité peut
comprendre plusieurs modules d’épreuves successives auxquelles le
candidat n’est admis que sous réserve de la réussite du module
précédent. Le candidat doit obtenir par module au moins soixante pour
cent des points.

Les lauréats sont classés selon les points obtenus; ils sont promus
dans l’ordre de leur classement et affectés à un emploi permanent
vacant au grade d’inspecteur divisionnaire B5. Ils gardent le bénéfice de
leur réussite pendant six ans.
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De modaliteiten betreffende de inhoud en de organisatie van de proef
worden bepaald in het selectiereglement.Art 8/2.-§ 1.- De werken en de
resultaten van de kandidaten worden door de secretaris van de jury in
een verzegelde omslag bewaard op een daartoe door de administrateur-
generaal van de Veiligheid van de Staat aangeduide veilige plaats.

Art. 88/2.- § 1.- Onverminderd de bepalingen van dit besluit is het
besluit van de afgevaardigd bestuurder van SELOR tot vaststelling van
het reglement van orde betreffende de vergelijkende selecties en de
selecties van toepassing op de bekwaamheidsproef tot de graad van
afdelingsinspecteur B5.

De bijzonderheden die de toepassing van de bepalingen waarvan
sprake is in het eerste lid moeilijk, onduidelijk of ongeschikt maken,
worden geregeld door de voorzitter van de jury of de secretaris indien
hij hiertoe de bevoegdheid heeft gekregen in gemeenschappelijk
overleg met de afgevaardigd bestuurder van SELOR - het Selectiebu-
reau van de Federale Overheid of zijn vertegenwoordiger».

Art. 8. Artikel 99 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

«Art. 99.- § 1.- De in artikel 98 bedoelde bekwaamheidsproef wordt
georganiseerd door en verloopt onder het toezicht van SELOR – het
Selectiebureau van de Federale Overheid.

De bekwaamheidsproef en het selectiereglement worden ter kennis
gebracht aan de ambtenaren via een dienstorder die in het bijzonder de
deelnemingsvoorwaarden vermeldt, de datum waarop deze voorwaar-
den moeten vervuld zijn, de datum waarop de inschrijvingen afgeslo-
ten worden en de functiebeschrijving.

De kandidaten richten hun aanvraag tot deelname aan de bekwaam-
heidsproef bij een ter post aangetekende brief aan de administrateur-
generaal van de Veiligheid van de Staat binnen de termijn die
vastgesteld is in de dienstorder waarin de organisatie van de proef
bekendgemaakt wordt. De aanvraag tot deelname wordt opgemaakt op
een door de Veiligheid van de Staat afgeleverd inschrijvingsformulier.
De lijst van de kandidaten die voldoen aan de vereiste voorwaarden
wordt opgestuurd naar de afgevaardigd bestuurder van SELOR – het
selectiebureau van de Federale Overheid, onder handtekening van de
administrateur-generaal van de Veiligheid van de Staat.

§ 2.- De jury van de bekwaamheidsproef wordt voorgezeten door de
administrateur-generaal van de Veiligheid van de Staat of zijn afgevaar-
digde en bestaat uit een Franstalige en een Nederlandstalige afdeling.

Iedere afdeling bestaat - buiten de voorzitter – uit:

1°de directeur van de operaties of de adjunct-administrateur-
generaal van de Veiligheid van de Staat of een vertegenwoordiger van
de Algemene Dienst Inlichting en Veiligheid die minstens de graad van
kolonel heeft;

2°een vertegenwoordiger van de afgevaardigd bestuurder van
SELOR - het Selectiebureau van de Federale Overheid;

3°een lid van de binnen de dienst vorming en ontwikkeling
opgerichte wetenschappelijke raad, bedoeld in artikel 139, § 3, 5°, 6° en
7° of bij ontstentenis van dat lid, een professor van het universitair
onderwijs of van het hoger onderwijs van twee cycli gekozen omwille
van zijn kennis die eigen is aan de te begeven functie;

4°een secretaris aangewezen door de administrateur-generaal van de
Veiligheid van de Staat.

De minister van Justitie bepaalt, op de voordracht van de
administrateur-generaal van de Veiligheid van de Staat, de samenstel-
ling van de jury van de bekwaamheidsproef.

§ 3.- De jury van de bekwaamheidsproef beraadslaagt bij meerder-
heid van de stemmen; in geval van staking van stemmen is de stem van
de voorzitter doorslaggevend.

De secretaris heeft geen stemrecht; hij houdt alle geschriften betref-
fende de verrichtingen van de jury bij en staat voor de uitoefening van
deze functie onder het rechtstreeks gezag van de voorzitter van de
jury».

Art. 9. In hetzelfde besluit worden artikelen 99/1 en 99/2 inge-
voegd, luidende:

«Art. 99/1.- De in artikel 98 bedoelde bekwaamheidsproef heeft als
doel de motivatie, visie op de functie, generieke en specifieke
competenties van de kandidaat te evalueren. De bekwaamheidsproef
kan meerdere opeenvolgende modules van proeven omvatten onder
meer het opstellen, presenteren en bespreken van een visienota, waarbij
de kandidaat enkel tot de volgende module wordt toegelaten op
voorwaarde dat hij geslaagd is voor de vorige. De kandidaat moet per
module minstens zestig procent van de punten behalen.

De geslaagden voor de bekwaamheidsproef behouden het voordeel
van uitslag gedurende zes jaar.

Les modalités concernant le contenu et l’organisation de l’épreuve
sont fixés dans le règlement de sélection. Art. 8/2.-§ 1er.- Les travaux et
les résultats des candidats sont conservés, sous pli scellé, en lieu sûr par
le secrétaire du jury dans un local désigné à cette fin par l’administra-
teur général de la Sûreté de l’Etat.

Art. 88/2.- § 1er-. Sous réserve des dispositions du présent arrêté,
l’arrêté de l’administrateur délégué de SELOR fixant le règlement
d’ordre relatif aux sélections comparatives et aux sélections est
applicable à l’épreuve de capacité au grade d’inspecteur divisionnaire
B5.

Les particularités qui rendent difficile, équivoque ou inadéquate
l’application des dispositions dont question à l’alinéa 1er sont réglées
par le président du jury ou le secrétaire s’il en a reçu le pouvoir, en
concertation avec l’administrateur délégué de SELOR – Bureau de
sélection de l’Administration fédérale ou son représentant».

Art. 8. L’article 99 du même arrêté est remplacé par ce qui suit:

«Art. 99.- § 1er.- L’épreuve de capacité visée à l’article 98 est organisée
par et son déroulement a lieu sous la surveillance de SELOR – Bureau
de sélection de l’Administration fédérale.

L’épreuve de capacité et le règlement de sélection sont notifiés aux
agents par la voie d’un ordre de service qui mentionne notamment les
conditions de participation, la date à laquelle ces conditions doivent
être remplies et la date de clôture des inscriptions ainsi que la
description de la fonction.

Les candidats adressent leur demande de participation à l’épreuve de
capacité par lettre recommandée à la poste à l’administrateur général
de la Sûreté de l’Etat dans le délai fixé dans l’ordre de service annonçant
l’organisation de l’épreuve. La demande de participation est établie sur
le formulaire d’inscription délivré par la Sûreté de l’Etat. La liste des
candidats qui remplissent les conditions requises est envoyée à
l’administrateur délégué de SELOR – Bureau de sélection de l’Admi-
nistration fédérale sous la signature de l’administrateur général de la
Sûreté de l’Etat.

§ 2.- Le jury de l’épreuve de capacité est présidé par l’administrateur
général de la Sûreté de l’Etat ou son délégué et comprend une section
francophone et une section néerlandophone.

Outre le président, chaque section est composée:

1°du directeur des opérations ou de l’administrateur général adjoint
de la Sûreté de l’Etat ou un représentant du Service général de
renseignement et de sécurité revêtu au moins du grade de colonel;

2°d’un représentant de l’administrateur délégué de SELOR – Bureau
de sélection de l’Administration fédérale;

3°d’un des membres du conseil scientifique institué au sein du
service de formation et de développement, visés à l’article 139, § 3, 5°,
6° et 7° ou à défaut, d’un professeur de l’enseignement universitaire ou
de l’enseignement non universitaire de type long choisi en fonction de
ses connaissances spécifiques à la fonction à pourvoir;

4°d’un secrétaire désigné par l’administrateur général de la Sûreté de
l’Etat.

Le Ministre de la Justice fixe, sur proposition de l’administrateur
général de la Sûreté de l’Etat, la composition du jury de l’épreuve de
capacité.

§ 3.- Le jury de l’épreuve de capacité délibère à la majorité des voix ;
en cas de parité, la voix du président est prépondérante.

Le secrétaire n’a pas voix délibérative ; il tient toutes les écritures
relatives aux opérations du jury et est, pour l’exercice de cette fonction,
placé sous l’autorité directe du président du jury».

Art. 9. Dans le même arrêté, il est inséré des articles 99/1 et 99/2
rédigés comme suit:

«Art. 99/1.- L’épreuve de capacité visée à l’article 98 a pour objectif
d’évaluer la motivation, la vision de la fonction, les compétences
génériques et spécifiques du candidat. L’épreuve de capacité peut
comprendre plusieurs modules d’épreuves successives, entre autres la
rédaction, la présentation et une discussion d’une note de vision,
auxquelles le candidat n’est admis que sous réserve de la réussite du
module précédent. Le candidat doit obtenir par module au moins
soixante pour cent des points.

Les lauréats de l’épreuve de capacité gardent le bénéfice de leur
réussite pendant six ans.
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De modaliteiten betreffende de inhoud en de organisatie van de proef
worden bepaald in het selectiereglement.

De geslaagden voor de bekwaamheidsproef worden gerangschikt
volgens de behaalde punten; ze worden in de volgorde van hun
rangschikking bevorderd en aangewezen voor een vacante betrekking
van afdelingscommissaris A5.

Art. 99/2.- § 1.- De werken en de resultaten van de kandidaten
worden door de secretaris van de jury in een verzegelde omslag
geborgen en bewaard op een daartoe door de administrateur-generaal
van de Veiligheid van de Staat aangeduide veilige plaats.

§ 2.- Onverminderd de bepalingen van deze onderafdeling is het
besluit van de afgevaardigd bestuurder van SELOR tot vaststelling van
het reglement van orde betreffende de vergelijkende selecties en de
selecties van toepassing op de bekwaamheidsproef tot de graad van
afdelingscommissaris A5.

De bijzonderheden die de toepassing van de bepalingen waarvan
sprake is in het eerste lid moeilijk, onduidelijk of ongeschikt maken,
worden geregeld door de voorzitter van de jury of de secretaris indien
hij hiertoe de bevoegdheid heeft gekregen, in gemeenschappelijk
overleg met de afgevaardigd bestuurder van SELOR – het Selectiebu-
reau van de Federale Overheid of zijn vertegenwoordiger».

Art. 10. Artikel 115 van hetzelfde besluit, waarvan de bestaande
tekst paragraaf 1 zal vormen, wordt aangevuld met paragraaf 2,
luidende:

«§ 2.- De ambtenaar aangewezen voor het mandaat van directeur van
de operaties wordt, tijdens zijn mandaat, bekleed met de graad van
commissaris-generaal en wordt bezoldigd in de weddenschaal A6».

Art. 11. Artikel 116, eerste lid, 1°, van hetzelfde besluit wordt
vervangen als volgt:

«1°titularis zijn van de graad van afdelingscommissaris A5;».

Art. 12. In hetzelfde besluit wordt een artikel 116/1 ingevoegd,
luidende°:

«Art. 116/1.- De in artikel 116, eerste lid, 2° bedoelde selectie is een
mondeling proef, uitgaande van een praktijkgeval dat verband houdt
met de te begeven functie. Deze proef heeft tot doel zowel de
competenties die eigen zijn aan de uit te oefenen functie als de
vaardigheden die vereist zijn voor de uitoefening van de management-
functie, te evalueren».

Art. 13. In artikel 118, § 1, van hetzelfde besluit wordt de bepaling
onder 4° opgeheven.

Art. 14. Artikel 124 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

«Art. 124.- De ambtenaar aangewezen voor het mandaat van
directeur van de operaties valt vanaf de eerste dag van de maand die
volgt op de maand tijdens de welke zijn mandaat wordt beëindigd,
terug op de graad van afdelingscommissaris en is, vanaf dezelfde
datum, bezoldigd in de weddenschaal A5».

Art. 15. In artikel 230 van hetzelfde besluit wordt paragraaf 7
opgeheven.

Art. 16. Artikel 235 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

«Art. 235.- De ambtenaar aangewezen voor het mandaat van
directeur van de operaties geniet, tijdens zijn mandaat, van een
jaarlijkse functietoelage van 12.000 euro».

Art. 17. In artikel 261 worden de woorden « tot op datum van de
benoeming” vervangen door de woorden «tot op datum van de
aanwijzing».

Art. 18. De minister bevoegd voor Justitie en de minister bevoegd
voor Binnenlandse zaken worden, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 oktober 2014.

De Minister van Justitie belast met Asiel en Migratie,
Maatschappelijke Integratie en Armoedebestrijding,

Mevr. M. DE BLOCK

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Binnenlandse Zaken en Gelijke Kansen,

M. WATHELET

Les modalités concernant le contenu et l’organisation de l’épreuve
sont fixés dans le règlement de sélection.

Les lauréats de l’épreuve de capacité sont classés selon les points
obtenus ; ils sont promus dans l’ordre de leur classement et affectés à un
emploi vacant du grade de commissaire divisionnaire A5.

Art. 99/2.- § 1er.- Les travaux et les résultats des candidats sont
déposés, sous pli scellé, en lieu sûr par le secrétaire du jury dans un
local désigné à cette fin par l’administrateur général de la Sûreté de
l’Etat.

§ 2.- Sous réserve des dispositions de la présente sous-section, l’arrêté
de l’administrateur délégué de SELOR fixant le règlement d’ordre
relatif aux sélections comparatives et aux sélections est applicable à
l’épreuve de capacité au grade de commissaire divisionnaire A5.

Les particularités qui rendent difficile, équivoque ou inadéquate
l’application des dispositions dont question à l’alinéa 1er sont réglées
par le président du jury ou le secrétaire s’il en a reçu le pouvoir en
concertation avec l’administrateur délégué de SELOR – Bureau de
sélection de l’Administration fédérale ou son représentant».

Art. 10. Dans le même arrêté, l’article 115, dont le texte actuel
formera le § 1er, est complété par un paragraphe 2 rédigé comme suit:

«§ 2.- L’agent désigné au mandat de directeur des opérations est
revêtu, pendant son mandat, du grade de commissaire général et est
rémunéré dans l’échelle de traitement A6».

Art. 11. L’article 116, alinéa 1er, 1°, du même arrêté, est remplacé par
ce qui suit:

«1°être titulaire du grade de commissaire divisionnaire A5;».

Art. 12. Dans le même arrêté, il est inséré un article 116/1 rédigé
comme suit :

«Art. 116/1.- La sélection visée à l’article 116, alinéa 1er, 2° consiste en
une épreuve orale au départ d’un cas pratique ayant trait à la fonction
à pourvoir. Cette épreuve a pour but d’évaluer tant les compétences
spécifiques à la fonction à exercer que les aptitudes requises à l’exercice
d’une fonction de management».

Art. 13. Dans l’article 118, § 1er, du même arrêté, le 4° est abrogé.

Art. 14. L’article 124 du même arrêté est remplacé par ce qui suit:

«Art. 124.- L’agent désigné au mandat de directeur des opérations
recouvre, le premier jour du mois qui suit celui au cours duquel son
mandat a pris fin, le grade de commissaire divisionnaire et est, à partir
de la même date, rémunéré dans l’échelle de traitement A5».

Art. 15. Dans l’article 230 du même arrêté, le paragraphe 7 est
abrogé.

Art. 16. L’article 235 du même arrêté est remplacé par ce qui suit:

«Art. 235.- L’agent désigné au mandat de directeur des opérations
bénéficie, pendant son mandat, d’une allocation de fonction annuelle
de 12.000 euros».

Art. 17. Dans l’article 261 du même arrêté, les mots «jusqu’à la date
de nomination » sont remplacés par les mots « jusqu’à la date de
désignation».

Art. 18. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions et le
ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 octobre 2014.

La Ministre de la Justice, chargée de l’Asile et la Migration,
de l’Intégration sociale et de la Lutte contre la Pauvreté,

Mme . DE BLOCK

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de l’Intérieur et de l’Egalité des chances

M. WATHELET
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